
Animated Holiday Toy Shop with lights and music 
ITM. / ART. 1784962 

Product Manual  

 customerservice@natures-mark.com  

 1-877-378-3150 (8 a.m. – 5 p.m., PST, Monday - Friday. English only. )  

 

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY 
● Carefully remove the product and accessories from package. Keep packaging for safe storage. 

● Place the product on a flat, stable surface close to a power source. The area surrounding the item should be clear of any obstructions. 

● Plug one end of the adapter into the DC jack located at the back of item, and the other end into an electrical outlet. 

● The product is operated by the two-way switch at the back of item. Slide the switch to ‘ ’ timer position, to activate lights, music and 

animation, and turn the switch to ‘○’ position to turn off product.  

●‘ ’ Timer: 6 H On / 18 H Off 

● Rotate the dial to adjust the volume of the music. 

 

TROUBLESHOOTING: 

If the product is not functioning, check for the following problems:  

● The switch is in ‘○’ position.  

● The power source is disabled or the cord may be unplugged. 

● The moving mechanism may be blocked by debris or an obstruction. 

 

CAUTION:   

● When not in use and being packed away, please unplug adapter from DC jack. 

● The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced. 

 

WARNING: 

● This is an electrical product! To avoid risk of fire, burns, personal injury, and electric shock, close supervision is necessary when the 

product is used by or near children.  

● This is not a toy. For decorative indoor use only.   

● Only adapters of same or equivalent type are recommended. 

● This seasonal use product is not intended for permanent installation or use. 

● Unplug the product when leaving the house, when retiring for the night, or if left unattended for an extended period. 

● Do not restrict the movement of any revolving component to avoid damage. 

● Do not use this product for other than its intended use. 

● Do not use an extension cord unless the plug can be fully inserted.  

● Do not alter or replace the plug. 

● When not in use, store neatly in a cool, dry location protected from sunlight.  

● Do not connect the chain to the supply while in packaging. 

● For decoration purposes only.  

● The light source is not intended for use in other applications.  

● Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product.     

● The minimum clearance distance from the top and sides of the control gear to normally flammable building elements is 75mm. 

 

 

 

 



Magasin de Jouets de Noël Animé avec des lumières et de la musique 
ITM. / ART. 1784962 

Manuel du produit  

 customerservice@natures-mark.com  

 1-877-378-3150 (Lundi au vendredi, de 8 h à 17 h (heure de l'Est). En anglais.)  

 

IMPORTANT, À CONSERVER POUR DE FUTURS 
BESOINS DE RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT 
● Sortir avec précaution l’article et ses accessoires de l’emballage. Conserver l’emballage pour un entreposage sûr. 

● Disposer l’article sur une surface plane, stable et à proximité d’une alimentation électrique. Il ne doit y avoir aucune obstruction autour 

de l’article. 

● Brancher une des extrémités de l’adaptateur dans la prise de courant continu qui se trouve à l’arrière de l’article, et l’autre dans la 

prise d’alimentation.  

● L’article fonctionne à l’aide de l’interrupteur à deux voies à l’arrière de celui-ci. Mettre l’interrupteur sur « » pour allumer les lumières, 

la musique et les animations; mettre l’interrupteur sur « ○ » pour désactiver l’article. 

● « » Minuterie: 6 h marche / 18 h arrêt 

● Tourner la molette pour ajuster le volume de la musique. 

 

DÉPANNAGE :  

Si l’article ne fonctionne pas, vérifier s’il peut s’agir de l’un des problèmes 

suivants :  

● La mollette est en position « arrêt » (« ○ »). 

● La source d’alimentation ne fonctionne pas; le câble d’alimentation est 

débranché. 

● Le mécanisme peut être bloqué par des débris ou une obstruction.  

 

ATTENTION : 

● Débrancher l’adaptateur de la prise quand l’article n’est pas utilisé ou quand il est rangé.  

● La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit 

être remplacé. 

 

MISE EN GARDE :  

● Ceci est un article électrique! Pour éviter les risques d’incendie, les brûlures, les blessures et les chocs électriques, il faut superviser 

l’utilisation de l’article par des enfants ou quand ils en sont à proximité.  

● Ceci n’est pas un jouet. À usage décoratif intérieur seulement.   

● N'utiliser que des adaptateurs identiques ou équivalents. 

● Cet article saisonnier n’est pas conçu pour une utilisation ou une installation permanente. 

● Débrancher l’article quand on quitte la maison, quand on se couche ou quand il est laissé sans surveillance pendant une période de 

temps prolongée. 

● Ne pas empêcher le mouvement des pièces mobiles pour éviter d’endommager l’article. 

● Ne pas utiliser ce produit à des fins autres que celles prévues. 

● Ne pas utiliser de rallonge électrique à moins que la prise puisse être complètement insérée.  

● Ne pas modifier ou remplacer la prise. 

● Entreposer l’article dans un endroit frais et sec à l’abri de la lumière du soleil.  

● Ne connectez le produit à l'alimentation lorsqu'il est dans son emballage.  

● À des fins de décoration uniquement. 

● La source lumineuse n'est pas destinée à être utilisée dans d'autres applications. 

● Lire et suivre toutes les instructions qui se trouvent sur l’article ou qui ont été fournies avec lui.  

● Une distance minimale de 75 mm doit être respectée entre le haut et les côtés de la boîte de commande et les éléments de 

construction normalement inflammables. 

 



Juguetería Navideña Animada con luces y música 
ITM. / ART. 1784962 

Manual del producto  

 customerservice@natures-mark.com  

 1-877-378-3150 (Lunes a viernes, de 8 am a 5 pm (hora del Pacífico, E.U.A.). Inglés solamente.)  

 

IMPORTANTE: CONSERVE PARA FUTURA 
REFERENCIA. LEA CUIDADOSAMENTE 
● Con cuidado, saque el producto y los accesorios del empaque. Conserve el empaque para un almacenaje seguro.  

● Coloque el producto en una superficie plana y estable cerca de una fuente de alimentación eléctrica. El área que rodee al artículo 

deberá estar libre de cualquier obstrucción.  

● Enchufe un extremo del adaptador a la entrada de corriente continua que se encuentra en la parte trasera del artículo; y el otro 

extremo, en una toma de corriente eléctrica.   

● Este producto opera mediante un interruptor de dos vías ubicado en la parte posterior del producto. Deslice el interruptor a la posición 

de ‘ ’ (TEMPORIZADOR) para activar las luces, la música y la animación; deslice el interruptor a la posición de ‘○’ (APAGADO) para 

apagar el producto. 

● ‘ ’ Temporizador: 6 h Encendido / 18 h Apagado 

● Gire el indicador para ajustar el volumen de la música.  

 

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS: 

Si el producto no está funcionando, verifique lo siguiente: 

● Que el interruptor no esté en la posición de ‘○’ (APAGADO).  

● Que haya corriente en la fuente de alimentación eléctrica o que el cable esté 

enchufado.  

● Que el mecanismo de movimiento no esté bloqueado por ningún tipo de 

obstrucción.  

 

PRECAUCIÓN:   

● Cuando el producto no esté en uso o lo vaya a guardar, desenchufe el adaptador de la entrada de corriente continua. 

● La fuente de alimentación de la luminaria no es reemplazable; cuando ésta concluya su vida útil, deberá reemplazarse toda la unidad. 

 

ADVERTENCIA: 

● ¡Esto es un producto eléctrico! Para evitar el riesgo de incendio, quemaduras, lesiones físicas y descarga eléctrica, se requiere 

supervisión cuando el producto sea usado por o cerca de niños.   

● Esto no es un juguete. Para uso decorativo en interiores solamente.   

● Se recomienda el uso de adaptadores del mismo tipo o equivalentes únicamente.  

● Este producto de temporada no está diseñado para un uso o instalación permanente.  

● Desenchufe el producto al salir de la casa, por la noche, o si se deja sin vigilancia durante un periodo prolongado. 

● Para evitar daños, no restrinja el movimiento de ningún componente rotativo del producto.  

● No utilice este producto con otro propósito para el que fue diseñado. 

● No utilice extensiones eléctricas a menos que la clavija pueda insertarse por completo.   

● No altere ni cambie la clavija.  

● Cuando no esté en uso, almacene de manera ordenada en un lugar fresco y seco protegido de la luz solar.  

● No conecte el cable a la alimentación mientras esté en el empaque. 

● Para fines decorativos solamente.  

● La fuente de iluminación no es apta para utilizarse para fines distintos a los previstos. 

● Lea y siga todas las instrucciones del producto o que se incluyan con el mismo.  

● La distancia mínima de separación desde la parte superior y los laterales del equipo de control hasta los elementos normalmente 

inflamables del edificio es de 75 mm. 

 



光と音楽が流れるアニメーションホリデートイショップ 
ITM. / ART. 1784962 

 取扱い説明書 ＜和訳＞ 

 

重要: よくお読みになり、今後の参考のために大切
に保管してください。 
● 慎重に製品と付属品をパッケージから取り出してください。安全に保管いただくためにパッケージは捨てずに保管してください。 

● コンセント差込口に近い、平らで安定した場所に製品を置きます。製品の周囲には障害物が無いようにしてください。 

● 製品の背面にある DCジャックにアダプターを差込み、反対側の端をコンセント口に差し込みます。 

● 製品の背面にある双方向スイッチで操作します。 スイッチを  の位置にするとライト、音楽、アニメーションが有効になり、〇の

位置にすると電源がオフになります。 

● ダイヤルを回し音楽の音量を調整してください。 

●「 」タイマー：6時間 On / 18 時間 Off 

 
 

困ったときは： 

製品が機能しない場合、以下の点をご確認ください。 

● スイッチが「○」の位置にある。 

● コンセントに電気が通っていない、またはコードが抜かれている。 

 
 

注意：  

● 使用しないとき、保管する際は、DC ジャックからアダプターを抜いてください。 

● 本製品のイルミネーションの光源は交換できません。光源が寿命に達した場合、イルミネーション全体を交換する必要があります。 

 

 

警告： 

● これは電気を使用する製品です！火災、やけど、けが、感電の危険を回避するために、お子様が使用したり、近くにいる際は厳重に

注意してください。 

● これは玩具ではありません。屋内で装飾品としてのみご使用ください。  

● 同等タイプのアダプターのみ推奨いたします。 

● 本製品は季節商品であり、永続的な使用/設置を意図しておりません。 

● 家を不在にする際、就寝する際、長期間放置する際は製品のコードを抜いてください。 

● 本目的以外に製品を使用しないでください。 

● プラグを十分に挿入させることができない際は、延長コードを使用しないでください。 

● プラグを改造したり、交換しないでください。 

● 使用しない際は、直射日光を避け、乾燥した冷暗所に丁寧に保管してください。 

● 包装されている状態で、チェーンを本製品に接続しないでください。 

● 装飾の目的にのみ使用してください。 

● 光源を他の用途で利用することはお控えください。 

● 製品にあるすべての説明をよく読み、その内容に従ってください。 

● アダプターは可燃性素材のものに近づけないでください。必ず可燃性素材のものから 75mm 以上の間隔をとって使用してください。 

 

 

 

 

 

 

 



Animated Holiday Toy Shop with lights and music 
ITM. / ART. 1784962 

사용설명서 

 customerservice@natures-mark.com  

 1-877-378-3150(오전 8 시- 오후 5 시, 태평양 표준시, 월요일 - 금요일, 영어만 가능)  

 

중요 , 주의  깊게  읽으시고  향후  
활용을  위해  보관하시기  
바랍니다 . 

● 제품과 부속품을 조심히 상자에서 꺼냅니다. 제품을 안전하게 보관할 수 있도록 포장 상자는 따로 보관해 두십시오. 

● 전원 콘센트가 가까이 있고 평평하고 안정된 표면 위에 제품을 올려 두십시오. 제품 주변에 방해가 될 만한 물건이 없는지 

확인하십시오.  

● 어댑터의 한쪽 끝을 제품 뒤쪽에 있는 DC 잭에 꽂고 다른 한쪽은 전기 콘센트에 꼽습니다.  

● 제품 뒷면의 양방향 스위치로 제품을 작동합니다. 스위치를 타이머 위치 ‘ ’ 로 밀면 조명, 음악, 동작이 활성화되고, 

스위치를 '○' 위치로 돌리면 제품이 꺼집니다. 

● 음량조절기를 이용해 음량을 조절할 수 있습니다. 

● ‘ ’타이머: 6 시간 켜기/18 시간 꺼짐. 

 
고장 해결: 제품이 작동하지 않을 경우 다음과 같은 문제들을 확인해 

보세요.  

● 스위치가 꺼짐(OFF)위치에 있는지 확인합니다.  

● 전원 공급에 문제가 있거나 코드가 분리되어 있지는 않은지 확인합니다. 

 

주의:  

● 제품을 사용하지 않거나 장기간 보관할 때는 어댑터의 플러그를 DC 

잭에서 뽑아 두십시오. 

● 이 제품의 광원은 교체할 수 없습니다. 광원의 수명이 다하면 제품 전체를 교체해야 합니다.  

 

경고:  

● 본 제품은 전기로 작동합니다. 화재, 화상, 인적 부상 및 전기 충격 예방을 위해 본 제품을 어린이가 사용하거나 또는 

어린이 근처에서 사용할 때 주의 깊게 살펴보십시오.  

● 본 제품은 장난감이 아닙니다. 실내 장식용으로만 사용하십시오.   

● 같은 전압 또는 유형의 어댑터만 사용해 주십시오.  

● 이 제품은 영구 설치 또는 연중 사용 용도가 아닙니다.  

● 외출하기 전이나, 잠자리에 들기 전, 또는 장시간 동안 집을 비워 두어야 할 경우 제품의 플러그를 뽑아 두십시오.  

● 본 제품을 의도된 목적 외에 다른 용도로 사용하지 마십시오.  

● 플러그가 콘센트에 완전히 꽂히지 않을 경우에만 연장선을 사용하십시오.   

● 플러그를 개조하거나 교체하지 마십시오. 

● 제품을 사용하지 않을 때는 직사광선을 피해 서늘하고 습기가 없는 곳에 잘 보관해 주십시오. 

● 포장에서 꺼내지 않은 상태로 전선을 전원공급장치에 연결하지 마십시오. 

● 장식용으로만 사용하십시오. 

● 광원은 다른 기기에서 사용할 수 없습니다. 

● 제품 또는 제품과 함께 제공된 설명서에 기재된 지시사항을 읽고 따라 주십시오. 

● 제어 장치 상단 및 측면과 일반 가연 건축 자재 사이의 최소 간격은 75mm 입니다. 

 

 



聖誕音樂玩具店 
品項/商品編號 1784962 

使用說明 

 customerservice@natures-mark.com  

 1-877-378-3150（星期一至星期五，太平洋標準時間，上午8點至下午5點，僅支援英語。） 

 

內含重要事項，請保留此份說明以供日後參考：請詳
閱。 
● 小心地將產品及配件由包材中取出。請保留包材以便收納時產品能受妥善保護。 

● 本產品請置於平穩的表面並靠近電源處。放置產品的周遭區域應清空不可放置其他物品。 

● 將變壓器的一端插入產品背面的 DC 插孔，而另一端插入電源插座中。 

● 產品開關設置於產品背面。開關推至 ' ' 定時開關時，可啟動燈光、音樂、動作；將開關推至 '○' 來關閉本產品。 

● 旋鈕可調整音樂的音量大小。 

● “ ” 定時器：6 小時開 / 18 小時關 

 

疑難排解: 

若無法啟動產品各項功能，請檢查是否有以下的問題: 

● 開關設定在 ‘○’ 的位置。 

● 電源中斷或是電源線未插入電源插座內。 

 

注意: 

● 當產品不使用或打包存放時，請將變壓器接頭由 DC 插孔中拔出。  

● 本產品的燈泡無法更換，當燈泡達到使用壽命時，應更換整個產品。 

 

警告: 

● 本產品為電子商品！在靠近孩童身旁使用操作時，需要密切留意使用狀況以避免起火、燃燒、人員受傷及觸電的危險發生。 

● 本產品並非玩具。僅供室內裝飾使用。  

● 建議只使用產品所附或是同等規格的變壓器。 

● 本產品為季節性商品並非供作永久安裝或使用的設備。 

● 外出時、晚上睡覺前或是可能長時間無人在家時，請拔除本產品的電源插頭。 

● 本產品之使用切勿超過原先所設計之使用範圍。 

● 請勿使用延長線除非插頭可以完全的插入。 

● 請勿變更或更換插頭。 

● 當不使用時，請將產品適當的存放於涼爽、乾燥避免陽光照射的地方。 

● 當產品還在包裝裏面時，不要將插頭連接電源。 

● 僅供裝飾使用。 

● 此光源不供其他電器產品使用。 

● 請詳閱並確實的遵守在產品上或是產品所附的指示說明。 

● 從適配器頂部和側面到易燃材料的最小安全距離為 75 毫米。 

 

 

 

mailto:customerservice@natures-mark.com


LED 声光效果圣诞节卡通人物玩具屋造型摆饰 
品项/商品编号 1784962 

使用说明 

 customerservice@natures-mark.com  

 

内含重要事项，请保留此份说明以
供日后参考：请详阅。 
● 小心地将产品及配件由包材中取出。请保留包材以便收纳时产品能受妥善保护。 

● 本产品请置于平稳的表面并靠近电源处。放置产品的周遭区域应清空不可放置其他物品。 

● 将电源适配器的一端插入产品背面的 DC 插孔，而另一端插入电源插座中。 

● 本产品的双向开关设计位于产品背面。将开关推至“ ”定时器位置可启动灯光、音乐和动作，而当开关推至 ‘○’ 位置时即可关闭产品。 

● 旋钮可调整音乐的音量大小。 

●“ ” 定时器：6 小时开 / 18 小时关 

 

疑难排解: 

若无法启动产品各项功能，请检查是否有以下的问题: 

● 开关设定在 ‘○’ 的位置。 

● 电源中断或是电源线未插入电源插座內。 

● 运转装置可能因碎屑或杂物的干扰而无法正常运作。 

 

注意: 

● 当产品不使用或打包存放时，请将电源适配器接头由 DC 插孔中拔出。  

● 本产品的灯泡无法更换，当灯泡达到使用寿命时，应更换整个产品。 

 

警告: 

● 本产品为电子商品！在靠近孩童身旁使用操作时，需要密切留意使用状况以避免起火、燃烧、人员受伤及触电的危险发生。 

● 本产品并非玩具。仅供室内装饰使用。  

● 建议只使用产品所附或是同等规格的电源适配器。 

● 本产品为季节性商品并非供作永久安装或使用的设备。 

● 外出时、晚上睡觉前或是可能长时间无人在家时，请拔除本产品的电源插头。 

● 为避免损坏，请勿限制本产品旋转装置的运作。 

● 本产品之使用切勿超过原先所设计之使用范围。 

● 请勿使用延长线除非插头可以完全的插入。 

● 请勿变更或更换插头。 

● 当不使用时，请将产品适当的存放于凉爽、干燥避免阳光照射的地方。 

● 当产品还在包装里面时，不要将插头连接电源。 

● 仅供装饰使用。 

● 此光源不供其他电器产品使用。 

● 请详阅并确实的遵守在产品上或是产品所附的指示说明。 

● 从电源适配器顶部和侧面到易燃材料的最小安全距离为 75 毫米。 
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Costco Wholesale Corporation 415 W. Hunt Club Road Importadora Primex S.A. de C.V. 17-21 Parramatta Road 

P.O. Box 34535 Ottawa, Ontario Blvd. Magnocentro No. 4 Lidcombe NSW 2141 
Seattle, WA 98124-1535 K2E 1C5, Canada San Fernando La Herradura Australia 
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1-800-774-2678 www.costco.ca C.P. 52765  
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Costco Wholesale UK Ltd /  www.costco.com.mx 91140 Villebon-sur-Yvette 
Costco Online UK Ltd Costco Wholesale Spain S.L.U.  France 
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Watford, Herts C/ Agustín de Betancourt,17 Kauptún 3-7, 210 Gardabaer www.costco.fr 
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United Kingdom NIF : B86509460 www.costco.is Costco (China) Investment Co., Ltd. 

01923 213113 900 111 155  Room 01 Mezzanine, No. 5178 
www.costco.co.uk www.costco.es Costco Wholesale New Zealand Limited Kang Xin Highway, Pudong New District 

  2 Gunton Drive Shanghai, China 201315 
Costco Wholesale Japan Ltd. Costco Wholesale Korea, Ltd. Westgate +86-21-6257-7065 

2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi 40, lljik-ro Auckland 0814  
361 Urikura, Kisarazu shi Gwangmyeong-si New Zealand Costco Wholesale Sweden AB 

Chiba, 292-0007 Japan Gyeonggi-do, 14347, Korea www.costco.co.nz Box 614 
0570-200-800 1899-9900  114 11 Stockholm 

www.costco.co.jp www.costco.co.kr  Sweden 
   www.costco.se 
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